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Delavska stranka v državi Ohio se je izjavila 
proti mnogim aktivnostim WPA delavcev 

Cincinnati, Ohio, 6. avgusta. 
The Ohio Federation of Labor, ki 
zboruje na konvenciji v tem 
mestu, je včeraj sprejela tri re-
solucije, ki so naperjene proti 
aktivnostim WPA delavcev. 

Obenem so delegati tudi pora-
zili predlog, da se naloži unij-
skim delavcem, ki spadajo k 
American Federation of Labor 
mesečni asesment po 5c in da bi 
se tako nabrani denar porabil za 
boj proti C. I. O. organizaciji. 

Eden izmed predlogov, katere-
ga je konvencija sprejela, pravi, 
da bi se moralo odpraviti vse ši-
valne projekte pri WPA, ki kom-
petirajo S" privatno industrijo. S 
tem bi bile seveda v prvi vrsti 
prizadete ženske. 

Drugi predlog se glasi, da vla-
da ne bi smela vršiti gradbena 
dela potom WPA delavcev in 
tretji predlog, ki je bil sprejet, 
pravi, da se smejo zaposliti samo 
unijski barvarji pri javnih de-
lih.' 

Zanimive vesti iz življenja ameriških 
Slovencev po raznih naselbinah 

V, Pittsburghu so zadnje čase 
umrli sledeči rojaki: Alojzij Fa-
bec iz Ratečevega Brda na No-
tranjskem. Terezija Zbašnik iz 
Loškega potoka, Peter Grabin iz 
Adlešiča pri Vinici, Samuel Mi-
helič, Jos. Strekelj in stari nase-
ljenec Anten Goge iz Tolmina na 
Goriškem. V Ameriki je živel 
okoli 50 let. — Istotam so se po-
ročili sledeči pari: Anton Dekle-
va in Ana Grašič, Tom Antlogar 
in Mary Kočevar, Henry Lynch 
in Helena Pogačar, Frank Kebe 
in Mary Debeljak, John Drozdov-
ski in Frances Tomec ter Štefan 
Malar in Katarina Pavlakovič. 

V Barbertonu, Ohio, je umrla 
Cecilija Hiti, stara 48 let in do-
ma v Mošnjah pri Radovljici. V 
Ameriki zapušča moža, pet sinov 
in tri hčere. 

Komunistični časopis "Na-
prej," ki izhaja v Pittsburghu, 
je odobril Charles Sawyerja kot 
governerskega kandidata v dr-
žavi Ohio. Lepa kompanija je to! 

V Menomenie, Mich., sta te 
dni dva dečka v podstrešju ne-
ke stare kolnice našla že razpa-
dajoče truplo nekega moškega, o 
katerem se je pozneje ugotovilo, 
da je truplo rojaka Antona Ko-
marja, starega 58 let in ki je 
svoječasno s t a n o v a l v Port 
Washginton, Wis. Nekaj časa je 
ran j ki delal pri svojem bratran-
cu Josephu Komarju, pozneje pa 
pri hčeri. Proti koncu maja je 
odšel iz doma in se ni več vrnil. 
Domačini so bili mnenja, da se 
je najbrž vrnil v Port Washing-
ton. Mrliška komisija je dogna-
la, da je Komar šel prostovoljno 
v smrt. Pokojni zapušča tu že-
no, v starem kraju pa mater. V 
Ameriki je živel do 20 let. Ne ve 
se, odkod je bil doma. 

V Port Washingtonu, Wis., je 
preminula Mrs. Tekla Razbor-
nik, rojena Ermenc v visoki sta-
rosti 78 let. Prišla je v Ameriko 
s svojim soprogom Johnom že 
pred mnogimi leti. Poleg moža 
zapušča ranjka še dve hčeri. Od-
kod je bila doma, poročilo ne po-
ve. 

V bolnišnici v Milwaukee je 
umrla Mrs. Frances Videmšek, 
stara 44 let. Bivala je v Sheboy-
gan, Wis. Tudi o njej niso zna-
ne nadaljne podrobnosti. 

V West Milwaukee, Wis., je 
bil z večino 148 glasov izvoljen 
za šolskega elerka rojak John J. j 
Zaveršnik. šolski clerk je urad, 
ki predstavlja predsedstvo šol-
skega nadzornega odbora. Pora-
zil je svojega nasprotnika, ki je 
bil clerk celih 21 let. John Za-
veršnik je bil rojen v Milwau-
kee od koroških staršev. 

V Lost Creek, W. Va., je pre-
minul rojak John Keržišnik. Do-
ma je bil iz Smrečja na Gorenj-

skem. Tu zapušča ženo Ivano. 
V bolnišnici v Jolietu je umrl 

rojak John Venišnik, star 66 
let. Zapušča dve omoženi hčeri, 
dva brata in dve sestri. V svo-
jih mladih letih se je nahajal v 
Južni Ameriki. 

Rojak Jos. Barlič, Herminie, 
Pa., je te dni umrl za poškodba-
mi, katere je dobil pri delu v ja-
mi. Bil je star 58 let in doma iz 
Moravca. — V Moon Runu, Pa., 
je pa umrl rojak Andrej Mlekuž, 
star 49 let in doma iz Bovca na 
.Primorskem. Zapušča ženo in 
sina in nekje v Montani pa se-
stro. 

P n m a n n r i m a f n i l i v n l i f o i r Papež Pij je ponovno udaril po fašizmu in pre-
r O l l i e i l p r i m a r n i ! 1 V O l l i e V napetem nacionalizmu. Obžaluje nastop Italije 

Davey ali Sawyer! 
O tem se bo odločilo jutri. Jaz 

mislim, da zasluži governer Da-
vey ponovno izvolitev in sicer: 
cn. je prijazen napram Sloven-
cem. On je prvi governer ki je 
v resnici skušal pomagati far-
nim šolam, ker dobro ve, da te šo-
le prihranijo milijone d r ž a v i 
Ohio na leto. 

Rad je vselej prihajal v našo 
sredino, kadar smo ga klicali. 
Tekom njegovega uradovanja ni 
bilo vpeljanih v Ohio nobenih 
novih davkov. Očitajo mu glede 
vpoklica državne milice v Cleve-
land tekom jeklarskega štrajka. 
Vsakdo ve, da jo je Davey po-
slal na ponovno in izrecno zahte-
vo mestnih oblasti v Clevelandu. 
župan je izjavil, da nastane po-
kolj v mestu, ako ne pride mili-
ca. 

Tekom te kampanje nismo na 
noben način napadali nasprotni-
ka Daveya. Jaz mislim, da je 
treba ljudem predložiti vsa fak-
ta, potem pa naj ljudje odločijo. 
Kritičen čas prihaja za demo-
kracijo v Ohio. Zahvaliti se mo-
ramo našemu voditelju Roose-
veltu, da je Ohio še v vrstah, de-
mokratov. Predsed nik se ni iz-
javil niti za Sawyerja niti za 
Daveya, ker je mnenja naj lju-
dje sami odločijo. Upam, da ko 
bo kampanja končana, da bomo 
vsi podpirali kandidata, ki bo iz-
voljen. Toda hvaležen vam bom, 
ako volite v torek za governer-
ja — Daveya. Ako pa mislite, 
da je njegov nasprotnik boljši, 
svobodno vam. Toda prosim vas, 
da volite vsaj za naše precinktne 
načelnike, katere dobite na naši 
listi. — S spoštovanjem John L 
Mihelich, vardni vodja. 

o »— 
N a sejo 

Društvo Colllinwoodske Sk> 
venke št. 22 SDZ prijazno vabi 
vse članice na sejo v torek večer 
na kateri se bo govorilo glede 
konvencije. Na tej seji bo tudi 
ena navzočih dobila $3.00 nagra 
de. 

Kadar se človeku nudi prilika, 
da dobi kaj koristi za sebe, tedaj 
se bo pameten človek gotovo po-
služil take prilike, da si izboljša 
svoj položaj. In taka prilika se 
nudi državljanom v torek 9. av-
gusta, ko se vršijo primarne vo-
litve v državi Ohio. 

Kakšen je položaj ste gotovo 
že izvedeli iz časopisov in če vas 
stvar zanima, ste gotovo se ude-
ležili več političnih zborovanj in 
sestankov, na katerih ste slišali 
govore raznih kandidatov za 
urade. 

Mi tozadevno danes ne bomo 
priporočali nikogar še posebej, 
kajti to je vaš državljanski pri-
vilegij, da izberete jutri može, ki 
so po vašem mišljenju sposobni 
in pošteni, da jim zaupate usodo 
našega državnega poslovanja. 

Predvsem pa želimo, da greste 
gotovo v volivno kočo v torek in 
to iz dveh vzrokov: Prvič kandi-
dira letos lepo število nadarje-
nih, sposobnih mladih Slovencev 
za precinktne načelnike in za 
državne poslance. 

Naša ameriška kot naša slo-
venska dolžnost je, da v prvi vr-
sti volimo za nje. "Ameriška1 

Domovina" je o teh naših kandi-
dati dosti poročala, tako da sle-
herni, ki se zanima za stvar, bo 
gotovo šel jutri v volivno kočo. 

Pred vsem imejte v mislih, da 
nekega dne tudi vaš sin ali vaša 
hčerka lahko kandidira v ta ali 
drugi urad. Gotovo boste rabili 
pomoč svojih sodržavljanov in 
boste želeli, da se vašemu sinu 
ali hčeri pomaga naprej. 

S to mislijo v srcu boste prav 
radi šli v volivno kočo in oddali 
svoj glas za svojega lastnega ro-
jaka, zlasti, ker ste letos lahko 
prepričani, da imamo v resnici 
dobre slovenske kandidate za 
precinktne načelnike in za drža-
vno zbornico. 

Drugi vzrok je pa ta: Mi želi-
mo na vso moč, da bi bil nomi-

niran sedanji zvezni s e n a t o r 
Robert J. Bulkley. Kdor pozna 
položaj, tako kot ga poznamo 
mi, ta nam bo dal prav, ker se po-
tegujemo za njegovo izvolitev. 

V naš urad prihaja dnevno 
mnogo naših ljudi, ki so v eni ali 
drugi zadregi, težavi in sitnosti s 
postavami. Mi postrežemo vesm 
po naših najboljših močeh, toda 
postreči ne bi mogli, ako ne bi 
imeli tako lojalnega sodelovanja 
od strani senatorja Bulkieya. 

Tekom zadnjih šest let, odkar 
se nahaja senator Robert J. 
Bulkley v kongresu, smo ga v 
prid naših rojakov, ki so potre-
bovali pomoči, nadlegovali naj-
manj 3,000-krat. In senator 
Bulkley ni nikdar godrnjal, vse-
lej je prijazno postregel. 

Mnogi trdijo, češ, kaj politi-
ka in politikarji, toda kadar ima-
te v javni službi moža, kot je se-
nator Bulkley, tedaj se lahko za-
nesete, da imate pred seboj ja-
vnega služabnika, ki zastopa va-
še koristi in ne svojih in je bil 
za to tudi izvoljen. 

Tak poštenjak v javni politiki 
je senator Robert J. Bulkley, 
mož, ki se nikomur ne boji odkri-
to povedati v obraz, kakšno sta-
lišče zavzema, in obenem mož, ki 
je pripravljen ob vsakem času 
vam priskočiti na pomoč. 

Tisočeri rojaki, ki so imeli te 
ali one sitnosti s Ustavo, in ki 
so se obVnili na naš urad, da smo 
s posredovanjem senatorja Bulk-
ieya dosegli, kar se je doseči da-
lo, dobro.vedo o tem. Mogoče 
pride dan, k 0 tudi vi zaidete v te-
žave, in tedaj boste rabili pri-
jatelja, ki vam bo pomagal. 

To je vzrok, da smo napisali 
gornje vrstice, ker želimo, da 
sleherni naš rojak in rojakinja, 
ki je slovenski državljan, pride 
v torek 9. avgusta v volivno ko-
čo in odda svoj glas za svojega 
najboljšega ameriškega prijate-
lja, za senatorja Bulkieya. 

Državljani, rojaki, bratje in 

sestre, prosimo vas ponovno, ni-
kar ne ostanite doma jutri. Vze-
mite si tsitih par minut časa in 
pojdite v volivno kočo. Volite za 
sveje rojake za državno zborni-
co, volite pa za senatorja Bulk-
ieya, kot vašega prijatelja med 
ameriškim narodom. 

Ponovno in ponovno vas prosi-
mo, nikar ne ostanite doma ju-
tri, pridite in volite, ker to ni sa-
mo vaša državljanska dolžnost 
in pravica, pač pa bo za nas vse 
bolje, ako imamo v javnih ura-
dih može, na katere se lahko za-
lesemo. 

V 23. vardi je 6,500 slovenskih 
volivcev, v 10. vardi do 2,000, v 
32. vardi nekako 5,000, v 28. 
vardi do 2,500 in drugod po me-
stu nadaljnih 2,000 naših držav-
ljanov. Ako ste zavedni boste 
jutri stopili v volivno kočo in od-
dali glas za slovenske kandidate 
in za senatorja Bulkieya. 

Ko boste stopili jutri, to je v 
;orek, 9. avgusta, v volivno kočo, 
/as bodo takoj pri vhodu vpraša-
li, ali želite demokratsko ali re-
publikansko volivno glasovnico. 
Gotovo boste zahtevali demo-
kratsko volivno listino. 

Dokler je Roosevelt naš vod-
nik in prijatelj, bomo držali z 
njim in se ne bomo ozirali po 
Hoover ju in republikancih. Dr-
simo z onimi, ki so z nami in ne 
z onimi, ki so proti nam. 

Na demokratski glasovnici bo-
ste dobili imena vseh naših roja-
kov, ki kandidirajo v razne ura-
de. Pri republikancih nimamo 
niti enega kandidata. In na de-
mokratski listini je tudi ime se-
natorja Bulkieya, največjega na-
šega prijatelja, kar smo jih še 
kdaj poznali. 

Volivne koče bodo odprte od 
6:30 zjutraj do 6:30 zvečer. Ni-
kar ne zamudite poslužiti se svo-
je, pravice in glasovati! Mi ve-
mo, da bo za naše ljudi najbolj-
še, če glasujejo za senatorja 
Robert J. Bulkieya. 

Rezervna armada 
Zadnji kongres je naredil po-

stavo, ki določa, da se ustvari 
rezervna armada. K tej rezervni 
armadi morejo pristopiti le moš-
ki, ki so bili častno odpuščeni iz 
redne armade, ki so neoženjeni 
in še niso stari 35 let. Njih pla-
ča znaša $2.00 na mesec, dasi 
,im ni treba služiti, pač pa bodo 
poklicani le, kadar jih predsed-
nik pozove. Za časa službova-
nja dobivajo redno vojaško pla-
če, $30.00 na mesec. Priglasite 
se lahko v vojaškem uradu v sta-
rem poštnem poslopju. 

Lep program 
Izvrsten slovenski radio pro-

gram smo imeli včeraj popoldne 
na WGAR radio postaji. Da je 
bil program popolen uspeh je 
pripomogel mladi Mr. Joe Sod j a, 
odličen umetnik na banjo. To je 
igranje, katerega bi človek cele 
ure poslušal. Mr. Sodja se naha-
ja v Clevelandu na obisku iz 
New Yorka in sicer je pri svo-
jih starših na E. 167th St. Prav 
lepa hvala za tako izvrstno za-
bavo, Joe! 

Taka koruza! 
Na vrtu Mrs. Louis Arhar, 

1537 E. 41st St. raste koruza, ki 
meri 13 čevljev proti nebu,od 
zemlje. Poročevalec teh vrstic 
jo je sam zmeril. Naj še omeni-
mo, da je Louis naš zvesti naroč-
nik že od leta 1902. Kdor bo ho-
tel koruzni kruh, naj le pride k 
njemu! 

Za naše poslance 
Slovenske državljane in dr-

žavljanke v Cuyahoga okraju 
opozarjamo, da bodo dobili jutri 
jako veliko glasovnico v roke, 
ker je toliko kandidatov.. Toda 
vse druge kandidate, za katere 
nameravate voliti, boste lahko 
našli, težje pa bo za državne 
poslance. Imen teh bo na glasov-
nici dve polni koloni in pol. Za-
to vas opozarjamo in prosimo, 
da ne greste prej iz volivne koče, 
da ste gotovo napravili križ pred 
slovenskimi kandidati za drža-
vne poslance. Izrežite si sledeča 
imena ali pa si jih zapomnite in 
gotovo pred vsakim naredite 
križ: Ralph B u t a l a , Joseph 
Ogrin, Jos. Poznik, Joseph Mo-
har, Mr. Seitz, Andrew Boyd-
Boic. Za državnega senatorja pa 
kandidira sedanji senator Wm. 
M. Boyd. Volite za vse te kan-
didate. V Cuyahoga okraju je 
treba izvoliti 18 kandidatov, to-
rej lahko volite za vsakega naših 
rojakov. 

Rim. — Papež Pij je v ostrih 
besedah obsodil prenapet nacio-
nalizem, kot ga izvaja današnja 
Italija in je izjavil, da kdorkoli 
napada katoliško akcijo napada 
obenem tudi Cerkev samo. 

Papež je govoril napram di-
jakom iz preagandnega kolegija, 
čudil se je dijakom, ki študira-
jo v Rimu in ki prihajajo iz 37 
raznih držav. 

Mladim študentom je papež 
dejal, da je katoliška cerkev uni-
verzalna, to je, za vse narode, 
in da kot taka ne sme poznati 
prenapetega nacionalizma, sepa-
ratizma ali fašizma ali kaj ena-
kega. 

"Vsa katoliška akcija mora biti 
na univerzalni podlagi," je dejal 
papež, "ker je tudi-katoliška cer-
kev za vse narode. Nikjer ne 
smemo kazati, da je en narod 
boljši kot drugi. Pred Bogom 
smo vsi enaki. 

"Misliti katoliško," je nada-
ljeval papež Pij, "se ne reče mi-
sliti fašistično ali nacionalisti-
čno. Prizadevati si moramo, da 
živimo čisto življenje in da spol-
nujemo postave dane od Boga. 
To velja za vse narode. 

Papež je bil videti kljub svo-
jim visokim letom še pri najbolj-
šem zdravju in je po govoru po-
gostil dijake v svojem gradu 
Castelgandolfo. 

Slovesni rekviem 

V torek 9. avgusta se vrši ob 
10. uri dopoldne slovesni rek-
viem za pokojnim Rev. Ludvi-
kom Kužnikom, pri katerem bo-
do navzoči vsi njegovi nekdanji 
sošolci. Farani so prijazno pro-
šeni, da kdor ima le čas, da pri-
de v cerkev. 

Wildwood park 
Wlidwood park, katerega je 

mesto pred kratkim kupilo na 
zahtevo councilrnana Vehovca, 
bo odprt za občinstvo tekom pri-
hodnjih deset dni. Park je jako 
pripraven za piknikarje in za 
kopalce. Toda v parku je polno 
nesnage in councilman Vehovec 
je obljubil, da bo najel v soboto 
"celo armado" mladih fantov, ki 
bodo park očistili, sedaj pa na-
znanja mestna vlada, da bo ona 
prevzela to delo, poleg tega pa 
bodo poslani tja še WPA delav-
ci, ki bodo pripravili park tako, 
da bo primeren prostor za zaba-
vo in izlete. 

Filmska gledališča 
Filmska gledališča v Cleve-

landu in po severnih krajih dr-
žave Ohio nameravajo s pomočjo 
filmskih družb v Hollywoodu 
potrošiti $1,000,000 v reklamne 
svrhe, da privabijo čim več ljudi 
v svoje prostore. Z reklamo se 
bo začelo v kratkem in bo traja-
la do 31. decembra. Oddajale 
se bodo razne nagrade onim, ki 
zahajajo v gledališča. Prva na-
grada bo znašala $50,000. 

Kje je 
Peter Radakovich, od katere-

ga njegovi sorodniki v Seattle, 
Wash., niso že dolgo nič slišali. 
Ako kdo izmed rojakov ali bra-
tov Hrvatov kaj ve o njem, je 
prošen, da se zglasi v našem 
uradu, kjer se dobijo nadaljne 
informacije. 

Sawyer in Kluksarji 
V soboto zjutraj smo do-
bili po pošti pismo, ki je 
bilo poslano iz glavnega 
stanu zloglasne Ku Klux 
organizacije, in v katerem 
pismu se Ku Kluksarji na 
vso moč potegujejo za iz-
volitev Charles Sawyerja 
governer jem države Ohio 
in za poraz Martina Dave-
ya. Enako pismo je dospe-
lo tudi na mnogo drugih 
naslovov. "Veliki zmaj" 
Ku Klux organizacije pra-
vi v pismu, da jim je Char-
les Sawyer jako ud<m in 
bo preganjal katoličane 
kot bo vedel in znal. Kaj 
so Ku Kluksarji, to dobro 
veste, ker ste o njih gro-
zotah že dolga leta po vseh 
časopisih čitali. In da je 
Sawyer zašel v to razvpi-
to druhal, govori cele knji-
ge o preganjanju nas, ki 
smo prišli iz Evrope v slu-
čaju izvolitve Sawyerja. 
Sedaj veste kaj je vaša 
dolžnost, da naredite v to-
rek pri primarnih volit-
vah. Mi svojim očem ne bi 
verjeli, če ne bi dobili pi-
smo v roke. Pozor, držav-
ljani! 

o 
Zahvala 

Mlad. pevski zbor na Holmes 
Ave. je imel zadnji teden "hike" 
v Metropolitan park. Mr. Poto-
kar nam je daroval tri zaboje po-
pa, da je mladina žejo gasila. 
Hvala tudi Mr. šemetu, ko nam 
je prinesel "Lolly pops" in^za 
prevoz omenjene pijače. Imeli 
smo se prav dobro. V imenu 
mladih pevcev in pevk vsem 
skupaj iskrena zahvala. — S. 
Kapel. 

Važna seja 
članice društva sv. Helene št. 

193 KSKJ so vabljene, da pride-
jo nocoj večer gotovo na sejo, 
ker je ta seja zadnja pred kon-
vencijo. Po seji bo tudi okrepei-
lo. — Tajnica. 

Iz bolnišnice 
V soboto popoldne je bila pri-

Volitve glede nove bolniš-
nice za jetične 

V torek bodo volivci v Cleve-
landu in v Cuyahoga county od-
ločili, ali so za to, da se zgradi 
nova bolnišnica za jetnične, ki 
bi veljala $3 650,000. Predlog 
mora dobiti 65 odstotkov odda-
nih glasov, sicer ne bo potrjen. 
K gorej omenjeni sveti bo WPA 
administracija prispevala $1,-
750,000. Denar se bo dobil po-
tom prodaje bondov. Cuyahoga 
okraj skrbi danes za 1235 jetič-
nih, ki so razkropljeni po raznih 
zavodih. Ako propade omenjeni 
predlog, bedo morali odpustiti iz 
teh zavodov več bolnikov, ako bo 
predlog odobren, tedaj bo lahko 
nadaljnih 400 sprejetih v novo 
bolnišnico za jetnične. Humani-
tarni oziri nam pravijo, da je 
bolnišnica potrebna, toda dav-
čna liga trdi, da je nepotrebna in 
se bodo davki ponovno zvišali. 
Pač pa pravi davčna liga, da se 
je vprašanju posvetilo premalo 
pozornosti, da je bil predlog ne-
pričakovano stavljen pred voliv-
ce, ne da bi se o njem prej v jav-
nosti razpravljalo. Davčna liga 
je za to, da se predlog glede nove 
bolnišnice za jetične porazi pri-
hodnji torek, da se potem raz-
pravlja v javnosti in da pride 
zopet na vrsto novembra meseca 
pri glavnih volitvah in bo tedaj, 
pod gotovimi pogoji, tudi dav-
čna liga za predlog. 

Kaj bo? 
Volitve v torek bodo pokazale 

ali imajo demokrati še vedno ve-
čino v državi Ohio ali so j o pre-
vzeli republikanci. Dva demo-
kratska kandidata za governerja 
sta: Davey in Sawyer, a repu-
blikanski kandidat je en sam. 
Ako bo število oddanih glasov 
za oba demokratska kandidata 
večje kot pa število glasov odda-
nih za Brickerja, tedaj bodo de-
mokrati tudi pri jesenskih voli-
tvah zmagali. 

Colman Lajcak 
V Clevelandu bemo izvolili ju-

t r i šest senatorjev za državno 
. zbornico. Poleg Mr. Wm. M. 

peljana iz Huron Rd. bolnišnice , Bovd-Boiča priporočamo roja-
na svoj dom Miss Eleanor N o - j k o m ( d a i z v o l i j o b r a t a Slovaka, 
vak, 19811 Keewanee Ave. P r i - : p o š i r n e m clevelandu znanega 

Colman Lajčaka, odvetnika, zna-
nega radio oznanjevalca in biv-
šega predsednika mestne zbor-
nice v Lakewoodu. Ne prezrite 
imena Colman Lajčak. 

jateljice jo lahko obiščejo. 

Je kanddiat 
Mr. Frank Sadar, 1017 E. 

72nd St., je kandidat za pre-
cinktnega načelnika v precinktu 
J, varda 23. Rojakom ga pripo-
ročamo. 

Seja 
Društvo sv. Ane št. 150 KSKJ 

ima sejo v torek 9. avgusta ob 
7. uri zvečer v S. N. Domu. 

Pouk o državljanstvu 
S poukom o ameriškem držav-

ljanstvu se bo zopet začelo v če-
trtek 29. septembra in sicer v 
prostorih javne knjižnice na 55. 
cesti in St. Clair Ave. 
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Naša največja dolžnost 
Predsednik Rooseve l t je g l oboko veren ameriški držav-

ljan, doč im se tega o n j egovem predhodniku H o o v e r j u ne 
more trditi. Z a t o se je pa zgodi lo , da je brezverec H o o v e r 
dal streljati na delavce, ki so prišli v Wash ington prosit kru-
ha, dočim je sedanji predsednik Rooseve l t zahteval od k o n -
gresa tisoče mi l i jonov dolarjev za podporo in delo brezposel -
nim in izjavil takoj ob nastopu svojega urada, da dokler bo 
on predsednik v Zedin jen ih državah, ne bo nihče stradal. 

Na to dejstvo moramo pred vsem drugim pomisliti jutri, 
ko se vrši jo primarne volitve v državi Ohio . Ali želite imeti 
pri vladi ljudi, ki vas pozna jo samo pri volitvah in vam delajo 
sladke obl jube, ali želite, da pridejo k vladi l judje, ki so vaši 
pravi in pošteni pr i jate l j i ? 

Zna se pa zgoditi , da dob imo k vladi zopet ljudi, ki se 
vam sladkajo, a jutri bodo streljali na vas. Vi vsi, bratje in 
sestre, ki ste ameriški državljani in državl janke, ste o d g o -
vorni za dejstvo, kakšno vlado imamo. Zlasti tu v Clevelan-
du in v neposredni okolici smo močni dovol j , da pokažemo 
svo jo m o č na direkten način. 

Prijatelji Roosevelta dobro vedo, k je prebivajo Sloven-
ci. Nas je skoro 25,000 v Clevelandu in po sosednjih nasel-
binah, ki imamo državl jansko pravico. Ali boste dali nasprot-
niku priliko, da pride do vlade, ali boste volili za svojega 
iskrenega prijatelja. Ali boste glasovali proti možem, ki sto-
je z Rooseve l tom na braniku l judskih pravic ali boste glaso-
vali za sovražnike naroda in i zkor iščevalce? 

A k o vi ostanete doma jutri, v torek, 9. avgusta, in če ste 
ameriški državljan in ne greste v vol ivno kočo , tedaj s tem 
direktno pomagate vašim lastnikom sovražnikom in poma-
gate uničiti predsednika Roosevelta . 'Kajti n jegovi nasprot-
niki so s i ja jno organizirani in velekapitalisti imajo mil i jone 
na razpolago, da porazi jo pristaše našega vel ikega predsed-
nika, vašega voditelja in iskrenega prijatelja, ker dobro vedo , 
da bo to za nje o g r o m n e koristi, a vas bodo zopet pripeli na 
k o n e c vrvi in vas vodili za nos. 

Bratje in sestre! Ne storite tega! Ne pomagaj te vašim 
sovražnikom do zmage. Pojdite v torek v vo l ivno kočo in 
oddajte svoj glas za vse prijatelje našega velikega R o o s e -
velta. S tem ne boste samo onim pomagali do zmage, pač 
pa boste koristili samim sebi. Pride dan ko bo eden ali drugi 
izmed vas prosil pomoči in poštenega nasveta, in tedaj b o m o 
vedeli, ali ste na dan l judske sodbe, kot se imenuje jo volitve, 
volili ali ne. V Ameriki so danes preveč resni časi, da bi se 
šalili s po loža jem. Zato pa je vaša največja dolžnost , da se 
pojavite na dan voiltev in volite za one, ki so v resnici vaši 
prijatelji in ki vas ne bodo nikdar zapustili. 

Predvsem naj zopet in p o n o v n o poudar jamo, da je na de-
mokratski glasovnici , katero boste jutri zahtevali v volivnih 
prostorih več je število naših slovenskih mladih mož, ki kan-
didirajo za poslance v državno postavodajo . Vaša narodna 
dolžnost je, bratje in sestre, ki ste državljani, da poiščete njih 
imena na glasovnici in glasujete za nje. Nikar jih ne poza-
bite, kajti to so naši sinovi, ki vam bodo radi pomagali , ka-
darkoli bodo mogli, dočim od tujca težko kaj pričakujete . 

Nadal je kandidira za zveznega senatorja države O h i o 
sedanji demokratski senator Robert J. Bulkley, ki je poznan 
kot eden največj ih, pa tudi najbol j zmožnih prijateljev pred-
sednika Rooseveol ta . N j t g v o ime boste dobili na isti gla-
sovnici , kjer bodo tudi imena vseh naših slovenskih kandi-
datov za državno zbornico . Senator Bulkley nas nikda" ni 
vprašal, kaj in kako, kadar smo kaj zahtevali od njega, je 
storil svo jo dolžnost v prid vam in v skoro slehernem slučaju 
zadevo u g o d n o rešil, dasi smo mu jih tekom zadnjih šestih 
let predložili na tisoče. V vsakem slučaju seje! pognal za vas 
in dognal, kol ikor je mogel . 

Mi ne pišemo tega članka v našo korist, pač pa ker po-
znamo razmere in tekom našega nad trideset let dolgega po-
slovanja pri časopisu dobro vemo, kdo je vaš prijatelj in kdo 
nasprotnik. Mi pišemo te vrstice v vašo korist. A k o želite 
samim sebi dobro , pojdite jutri v vo l ivno kočo , vsi ko l ikor 
vas je in zahtevajte demokratsko glasovnico . Vol ite za Slo -
vence, volite za senatorja Bulkleya. Nam bo znano, kdo je 
ostal doma, in ko b o iskal pomoči in nasveta mu bomo toza-
devno povedali . Še enkrat : bratje in sestre, pojdite jutri v 
vo l ivno k o č o ! Storite svo jo državl jansko dolžnost . 

Potovanje po zapadnih državah. — Kako sem 
bil deset dni za sodnika in kako smo 

pse in mačke barvali 

ja. 
Rojak, ki mu je dal gov. Davey delo, agitira za Mr. Sawyer-

Tako je nagovarjal sorojaka, naj voli za Sawyerja. Ko je pa 

Piše Louis J. Pire 
Tako nekako je bilo tisti te-

dno po velikinoči, ko sem vpra-
šal našega Jakata, kako bo z 
letošnjimi počitnicami. Sam 
pri sebi sem mislil, da sem jih 
zaslužil, toda delo v uradu je 

že tako, da partner težko po-
greša partnerja. Nekako mr-
zlo me je Jaka pogledal, ko 
sem začel govoriti od počitnic, 
saj je dobro vedel, kaj ga ča-
ka, kadar zmanjka enega člo-
veka iz urada, ampak Jaka j e 
toliko krščansko usmiljen mož, 
da ni nič godrnjal, pač pa re-
kel: O. K. 

Da sem že po velikinoči se 
pripravljal za počitnice je vz-
rok, ker vlak "Zipper," kate-
rega operira Union Pacific že-
leznica iz Chicage proti zapad-
nim državam, vozi samo šti-
rikrat na mesec in j e treba naj-
manj tri mesece naprej naro-
čiti spalni voz. In voziti sem 
se hotel v Pullman vozu, ki 
sliši na ime "Abraham Lin-
coln," v katerem sem se tudi 
l a n s k o leto vozil v R o c k 
Springs, Wyo. Za Lincolna 
imam še vedno največje spo-
štovanje, dasiravno pravijo re-
publikanci, da je bil njih pri-
staš, kar pa ni resnica, pač pa 
je bil Lincoln prvi demokrat, 
ki j e pokazal današnjemu na-
šemu predsedniku Rooseveltu 
pot, kako je treba voditi narod. 
Srečen sem bil dovolj, da sem 
dobil Pullman karo "Abraham 
Lincoln" na vlaku, ki sliši na 
ime "City of Portland." 

Imel sem precej težav, da 
sem dobil spalni voz na tem 
vlaku, toda moja hči se zna 
pognati za mene pri železni-
škem vodstvu in tako sem do-
bil vozno karto okoli 1. maja, 
ki se je glasila za vožnjo od 
Clevelanda v Chicago, potem 
pa od Chicage v Portland, Ore-
gon, iz Portlanda v Seattle, 
Washington, in nazaj v Chica-
go in Cleveland. Marsikdo mi 
je priporočil naj vzamem zra-
koplov, ampak ne jaz. Ko sem 
bil na potu, sem bral v raz-
nih časopisih, da se je pone-
srečilo nič manj kot pet zra-
koplovov v par dneh. In mene 
zrakoplovi ne bodo nikdar ime-
li za potnika. 

V nedeljo 10. juli ja, sem se 
ob 6. uri zjutraj priporočil Bo-
gu pri maši v cerkvi sv. A lo j -
zija na 109. cesti in St. Clair 
Ave., potem pa je prišel po 
mene moj sin Louis, ki me je 
odpeljal na železniško posta-
jo. Spremljala me je tudi hčer-
ka in celo Tone Bobek, ki sta-
nuje že trideset let pri meni, 
je priletel iz upštesa. Že sem 
mislil, da bo šel z menoj, toda 
mi je pred odhodom povedal, 
da ima "date" pri Mr. Kra-
marčku, in da mu je naša 
Frances naročila, da mora za 
časa moje odsotnosti travo ko-
sit, pometat in gledat, da bo 

pri hiši vse v redu. Tone Bo-
bek, kot lojalen državljan, je 
vse te dolžnosti izvrševal za 
časa moje odsotnosti, dasi je 
star že 82 let in ni ves teden 
spil niti enega kozarca pijače 
v moji hiši in tudi od Agnes 
iz Glass Ave. sem slišal, da ni 
dobil tam nobenega požirka. • * * 

Vožnja med Clevelandom in 
Chicago ni nič kaj mikavna, 
zlasti če j e človek že toliko-
krat potoval med tema dvema 
mestoma. Le toliko sem opazil, 
da je narava letos bolj bogata 
v zelenju in pridelkih, kot j e 
bila lansko leto v skoro istem 
času, ko je suša zadušila far-
marjem skoro vse. Samo v oko-
lici mesta Sandusky j e opazi-
ti, da je grozdje precej pozeb-
lo in da so stale bra j de skoro 
prazne. 

V Chicago smo se pripeljali 
v nedeljo 10. jul i ja ob 2:30 
popoldne. In vlak proti zapa-
du je imel oditi šele ob 6:15 
zvečer. Kaj narediti? Najbol j 
dolgočasno na svetu je čakati 
na kolodvorih vlaka.' Šel sem 
v brivnico — da, bila je od-
prta v nedeljo, popolnoma mo-
derna brivnica na kolodvoru. 
Dal sem se pobriti, masažirati 
in manikurirati (striženja las 
ne potrebujem, saj veste!) , ta-
ko da bom šel spodobno pro-
ti "zlatemu zapadu." Tri če-
trt ure sta me brivec in mani-
kuristinja obdelovala, nakar 
sem vstal s stola, pa j e manj-
kalo še vedno dve uri in pol 
do odhoda. 

Kam neki naj grem? Žejen 
sem bil od vraga, pa se spom-
nim na slovenskega župnika 
č. g. Aleksandra Urajikarja, 
ki pastiruje na slovenski fa-
ri sv. Štefana v Chicagu. Aha, 
tam se bo že kaj dobilo, sem 
mislil. Pokličem taxi in halo v 
slovensko župnišče. Sprejet 
sem bil kot lastni brat, ko sem 
povedal, kdo sem, toda na pi-
jačo se pa č. g. Urankar ni 
zmislil, dokler nisem od strani 
namignil, kdaj so v Chicagu 
prohibicijo vpeljali. In — mi-
zica je bila takoj pokrita in g. 
župnik je prinesel tako ste-
klenico pive na mizo, da ena-
ke še nikdar videl nisem. Dr-
žati je morala najmanj eno 
galono. V družbi dveh drugih 
mladih gospodov iz Lemonta 
smo nekoliko pokramljali o 
Clevelandu in o svetovnih raz-
merah, in med tem je bila ste-
klenica že prazna, pa tudi čas 
je prišel, da me odpel je jo pro-
ti kolodvoru. Prav lepo sem se 
zahvalil za tako slovensko go-
stoljubnost. Iskal sem' tudi 
Mr. Jericha, urednika "Ame-
rikanskega Slovenca," pa ga 
nisem mogel najti. 

Pol ure pred odhodom vla-
ka "City of Portland," ki vo-
zi povprečno 100 milj na uro, 
so nas spustili na vlak. Sle-

herni sedež je bil zaseden in 
oddan. To ti j e vlak, katerega 
si v resnici vesel. Zgleda kot 
nevesta, je sicer nekoliko te-
sen, toda ker se na vlaku ne 
pleše, pač pa sedi, je dovolj 
prostora. Na sekundo ob 6:15 
je zabrlizgalo, Diesel stroji so 
začeli delovati in v par minu-
tah smo že z naglico 70 milj 
na uro drveli iz vetrovnega 
mesta Chicaga. 

Prva postaja od Chicaga je 
v Omaha, Nebraska, 498 milj 
od Chicaga. Vlak je privozil 
t ja ob 1:30 zjutraj , torej ne 
vem dosti, kaj se je godilo 
med potjo, samo toliko vem, 
da sem šel ob 9. zvečer v ne-
deljo 10 jul i ja spat in sem se 
zbudil v pondeljek ob 8. zju-
traj v Cheyenne, Wyoming, ki 
je glavno mesto države. Ker 
tam vlak čaka 15 minut, da 
dobi na krov pijačo, jedila, 
led, in ker vodijo iz mesta 
Cheyenne važne železniške zve-
ze na vzhod, jug in na sever, 
sem skočil iz vlaka in prome-
nadiral po krasnem kolodvor-
skem hodniku, v naglici odpo-
slal nekaj pozdravnih kartic, 
nakar je začel tuliti vlak in 
porterji so kričali, da je pri-
hodnja postaja v Green Riv-
er, Wyo., 500 milj naprej pro-
ti zapadu. 

(Dalje prihodnjič.) 

Slovenskim demokratom! 
Pri primarnih volitvah jutri 

bomo imeli priliko, da bomo od-
dali glasove za mladega Sloven-
ca, ki se je izkazal v preteklosti 
kot zmožen in vpliven vodja v 
naselbini. To je Mr. Joe Poz-
nik. On je bil vedno zelo aktiven 
v našem okolišu ter se je izkazal, 
da je narejen iz prave tvarine. 
Njemu se mora dati prilika, da 
bo zastopal prebivalce Cuyaho-
ga okraja kot državni poslanec, 
v kateri urad kandidira. Poznam 
ga kot moža, ki je dobro kvali-
ficiran za ta urad in da bomo 
ponosni, da bomo s svojimi gla-
sovi postavili na odgovorno me-
sto zopet enega naših zmožnih 
Slovencev. Velimo torej jutri vsi 
za Joe Poznika in mu pomagaj-
mo do izvolitve državnim po-
slancem. 

William Jane. 

ostal ta trdovraten in rekel, da bo vseeno volil za Daveya, ga prvi 
rojak vpraša: "Pa zakaj boš vendar volil za Daveya?" Nato mu 
drugi rojak zabrusi: "Pa zato, da boš imel ti in še drugi zopet delo 
za nadaljni dve leti!" Agitator je osramočen odšel. To je abso-
luten fakt. Značilno pa je, kako se nekateri ljudje tepejo s kru-
hom in udrihajo po roki, ki jim je dala kruh v potrebi. No, taki 
smo pač ljudje. 

» • » 

Tisti, ki boste šli v torek volit, ne pozabite napraviti tudi križ 
pred imeni za precinktne načelnike. Vsak naj voli za tistega, ki 
ga ima najrajši. Te kandidate poznate večinoma vse osebno, torej 
boste lahko volili. Kjer kandidirajo naši rojaki in rojakinje, daj-
te jim prednost pred drugimi. 

Zakaj bi moral biti gov. 
Davey ponovno izvoljen 
Cleveland, O. — Tukaj hočem 

navesti nekaj tehtnih razlogov, 
zakaj bi moral biti governer Da-
vey ponovno izvoljen. 

Governer Davey je bil pfrvi 
governer v državi Ohio, ki je 
upošteval razne n a r o d n o s t n e 
skupščine tudi takrat, ko so se 
delila tudi razna državna dela. 
Ni delal tako kot se v največ slu-
čajih zgedi, da se pred volitva-
mi obeta na raznih shodih vse 
mogoče in nemogoče stvari, po-
tem pa, ko je dotičnik enkrat iz-
voljen, pa pozabi na vse obljube. 

Posebno Slovenci smo bili ve-
liko upoštevani pod upravo go-
verner ja Daveya. Saj je podelil 
Slovencu, inženirju Louis Draš-
lsrju najvišjo službo uprave in 
oskrbovanja državnih cest v treh 
okrajih. Na stotine Slovencev 
je delalo na državnih cestah 
zadnja štiri leta, torej v letih, 
ko dela sploh ni bito mogoče do-
biti. S tem je bilo marsikomu ze-
lo pomagano. 

Governer Davey je neodvisen 
in iskren demokrat. On si nikdar 
ni dal zapovedovati od raznih po-
litičnih besov, najmanj pa še ve-
likemu kapitalističnemu časopi-
sju. Zato so pa sedaj padli po 

njem kakor volkovi ter mu pred-
bacivajo razne nepravilnosti, ki 
so v največ slučajih same laži 
ali pa malenkosti. Največ tega 
je politične izmišljotine, s če-
mer mu skušajo škodovati in to 
le radi tega, ker jih noče poslu-
šati, da bi mu narekovali pri dr-
žavni upravi. 

Governer Davey je zvišal sta-
rostno pokojnino za več kot 25 
odstotkov. On je bil tisti, ki je 
odpravil prodajni davek na je-
stvine in nobenih novih davkov 
se ni vpeljalo za časa njegove ad-
ministracije. 

Zdaj naj pa še navedem par 
zelo važnih razlogov, zakaj bi 
moral biti njegov protikandidat 
poražen. Njega priporoča boss 
demokratske stranke v Cuyaho-
ga okraju, Mr. Gongwer, ki se 
še komaj drži pri vodstvu iste. 
Ako bo pa njegov kandidat pro-
drl, bo on zopet postal mogočen 
boss stranke in kako zna on iz-
rabljati to moč, nam je znano 
iz preteklosti. Zdaj imamo lepo 
priliko, da se ga iznebimo s tem, 
da ne glasujemo za kandidata, 
ki ga on priporoča. 

Za kandidata, ki skuša prema-
gati governerja Daveya, je z 
malo izjemo skoro vse veliko ka-
pitalistično časopisje v državi 
Ohio. Zakaj? Odgovor na to je 
lahak. Torej ne volimo za take-
ga, ki si bo dal narekovati od 
dvomljivih političnih basov in 
vsemogočnega časopisja. 

Končno bi vam priporočal še 
tole. Za precinktne načelnike vo-
lite prav gotovo, ker je zelo važno 
in volite le za tiste, ki so se izja-
vili, da se odpravi Gongwerjeva 
mašina. Slovenski državljani, vsi 
na volišče jutri! 

Lawrence Leskovec 

Osma številka "Novega 
Sveta" 

Koncem tega tedna pred 15. 
avgustom bo razposlana osma 
ali avgustova številka družin-
skega mesečnika "Novega Sve 
ta," s sledečo vsebino: 

V VRTINCU OBOROŽEVA-
NJA (članek); PREGLED (sve-
tovnih dogodev); Dr. A. Gosar: 
POGLED NA BOLJŠEVIZEM, 
FAŠIZEM IN KRŠČANSTVO; 
P. Evstahij: KAJ SE JOKAŠ 
D E K L I C A ? (Pesem) ; MOST 
REV. JAMES TROBEC,, ŠKOF 
(življenjepis ob (Stoletnici roj-, 
stva) ; J. M. Trunk: TIHE URE 
(premišljevanja); P. Evstahij: 
DROBEC IZ NEDAVNE PRE-
TEKLOSTI (črtica) ; J. M. T. : 
IZj N A R A V E ; SLOVENSKI PI-
JONIR, opisovanje naselbin in 
slov. družin); O VISOKIH STA-
ROSTIH; J. J. : O KONVENCI-
JAH; DOM IN ZDRAVJE; ZA 
SMEH IN Z A B A V O ; PREBE-
RITE TO NOVICO!; T. Brdar: 
VELIKA LJUBEZEN (roman). 

"NOVI SVET" pridobiva no-
ve prijatelje od meseca do me-
scca. Naročniki in čitatelji se o 
njem zelo pohvalno izražajo. Z 
dnem 1. avgusta se je začela ve-
lika kampanja za razširjenje te-
ga družinskega mesečnika. Že 
v zadnji številki je bil objavljen 
razglas kampanje, razpisane na-
grade za nove naročnike. Nekaj 
posebnega je v tej kampanji do-
ločenega za stare in nove naroč-
nike, da bo vsak, ki v času med 
1. avgustom in 30 novembrom 
1938 plača eno letno naročno na 
list "Novi Svet," bo dobil dva 
krasna zemljevida. Enega od ce-
lega sveta, drugega od Združe-
nih držah. Oba sta zelo zanimiva 
in bosta vsakemu naročniku do-
brodošla. Za nove naročnike so 
razpisane pa še posebne nagra-
de. Vabimo vse prijatelje lepe-
ga in dobrega čtiva, da se pri-

družijo tekom te kampanje sku-
pini naročnikov 'Novega Sve-
ta." 

Vsem dosedanjim prijateljem 
in naročnikom pa priporočamo, 
da naj o prilikah poagitirajo za 
mesečnik Novi Svet. Ko vidite 
pri prijateljih razne liste, na-
govorite jih, da si naroče še "No-
vi Svet," ki je vreden in zaslu-
ži, da pride v vsako slovensko 
hišo na svetu. Pomagajte do-
bremu delu med nami. Naročni-
na na "Novi Svet" je samo $2.00 
na leto. Za stari kraj in ostalo 
inozemstvo pa $3.00 na leto. Na-
ročnino pošljite na: U P R A V A 
NOVI SVET, 1849-Wlesfc Cer-
mak Road, Chicago, Illinois. 

Demokratskim volivcem v 
23. vardi in 20. distriktu 

Cleveland, O. — Volivci ima-
jo pri letošnjih primarnih volit-
vah dosti kandidatov, med ka-
terimi izbirajo take, ki so j im 
po volji. Med vsemi kandidati, 
ki so se predstavili narodu in 
prosijo za njih glasove, sta zla-
sti dva, ki kandidirata za najbolj 
važna urada, ki sta velikega po-
mena za nas. 

Prvi je naš zvezni senator Ro-
bert J. Bulkley, ki je tako zve-
sto stal ob strani predsednika 
Roosevelta v vseh progresivnih 
predlogih in postavah, ki ni«) 
važnega pomena samo za nas v 
Clevelandu, ampak za narod po 
vseh Zed. državah. Zato pa dol-
gujemo temu možu pošteno in 
iskreno naklonjenost, ki mu jo 
naj da 23. varda pri primarnih 
volitvah jutri. Gotovo bodo naši 
državljani jutri z ogromno ve-
čino glasovali zanj. 

Državljani 23. varde in 20. 
distrikta bodo tudi odločevali ju-
tri, kdo bo nomiran za kongres-
nika iz tega okraja. Največ na-
ših ljudi stanuje v 20. distriktu. 
Jaz osebno nimam v mislih nobe-
nega osebnega maščevanja pro-
ti sedanjemu kongresniku Swee-
ney u. V par besedah rečem sa-
me toliko, da je nekoč napravil 
razkol v demokratski stranki in 
zdaj pa zopet prosi naše pomoči. 

Vrhu tega ni sodeloval s pred-
sednikom Rooseveltom, kakor bi 
se pričakovalo od njega, zato 
pa tudi ne sme pričakovati pod-
pore od demokratov, ki verujejo 
v principe demokratske stranke 
in v principe predsednika Roo-
sevelta. 

Zato pa prosim državljane 23. 
varde in 20. distrikta, da nomi-
nirajo Joseph C. Breitensteina, 
ki je velik prijatelj predsednika 
Roosevelta in veruje v njegove 
principe. Predsednik se l*o lah-
ko zanesel na Mr. Breitensteina, 
da ga bo podpiral v progresivni 
legislature, ki bo važna za nas 
vse. 

Mr. Breitenstein je nemškega 
rodu in zelo debro poznan v Cle-
velandu. On je član organizacije 
Eagles, član Knights of Colum-
bus in Katoliške distriktne lige. 

Torej še enkrat prosim naše 
volivce in volivke, da oddajo 
svoje glasove v torek za senato-
rja Bulkleya in za kongresnika 
v 20. okraju Joseph C. Breiten-
steina. Pozdravljam vas vse sku-
paj, vam udani 

John M. Novak, 
councilman 23. varde. 

- o 
100 novih hiš 

The Industrial Rayon Co., ki 
je v bližnjem mestu Painesville 
pravkar zgradila novo tovarno, 
ki je veljala $10,000,000, name-
rava še ta mesec začeti z grad-
njo 100 novih hiš za svoje usluž-
bence, ki ne morejo dobiti do-
volj primernih s t a n o v a n j v 
Painesvillu. 50 od teh hiš bo go-
tovih že 1. oktobra. 

ZA DRŽAVNEGA POSLANCA 
Volite JOSEPH J. 

DEMOKRATSKI TIKET 

Prihranil je Cuyahoga okraju tri milijone 
dolarjev v treh letih, ker je izposloval, da se je 
prenesti okrajni dolg na državo. — Pomagal je, 
da se je zvišalo starostno pokojnino. — Deloval 
je na to, da se povrne vse plačane kazni davko-
plačevalcem. — Podpiral j e 100% vse predloge 
v prid delavstvu. 
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Ž U T I 
Po nemškem izvirniku K. Maya 

"Streljaj vendar, strel jaj !" 
"Potrpi! Treses se?" 
"Da, gospod! O, prijelo me 

je, tako čudno, neznano pri-
jelo — ! 

Priznam ti, da se tresem! 
Pa nikar ne misli, da od stra-
hu!" 

"Vem! Poznam tak pojav!" 
"Streljaj vendar! Da mu tu-

di sam pošljem svoj pozdrav!" 
"Premagaj se, mali! Ne bom 

prej streljal, da mi nudi va-
ren cilj." 

"Odšel bo — ! " 
"Nič se ne bo j ! Časa imava 

dovolj. Medved ne žre kakor 
lev. Sladkosnedež je, udobno, 
všečno in počasi večerja, z 
užitkom. Najprvo si vzame ti-
ste kose, ki se mu zdijo najo-
kusnejši, druge pa poriva na 
stran za pozneje. 

Tale najin gost bo gotovo 
celo uro sedel za mizo, ki sva 
mu jo pogrnila, da si ne po-, 
kvari želodca s hlastnim poži-
rali jem. Nato poj de k vodi, da 
si privošči izdaten požirek. In 
potem bo šel spat." 

"Pa cele ure vendar ne bova 
tule čakala in ga gledala —. 
Povem ti, tega ne vzdržim!" 

"Tudi ne mislim čakati ce-
le ure. Počakala bova le, da se-
de na zadnje noge. In tedaj 
streljava." 

"Kaj pa če ne bo sedel?" 
"Med jedjo se rad od časa 

do časa vzravna. Ko je požrl 
tečen kos, sede na zadnje no-
ge in si s prednjimi šapami 
snaži gobec. In tistikrat ga bo-
va dobro videla, vse bolje ko 
sedaj le. 

Prava neumnost bi bila, če 
bi sedaj streljala. Niti zadela 
bi ga ne dobro. Saj ga niti raz-
ločiš ne od mrhovine in od tal! 
Samo splašila bi ga." 

Pa zaman sem. mu pravil. 
Nemirno je mencal po skali. 

"O pač — ! Vidim ga! Čisto 
razločno ga vidim. Kar ustre-
lil bom." 

Dvignil je puško k licu. 
"Proč s puško!" 
Odložil jo je. 
Tako je bil razburjen, da ni-

ti za trenutek ni mogel mirno 
ležati. Da ni bila skala pora-
ščena z mahom, še izdalo bi 
naju bilo njegovo mencanje. 

Medvedu je mrhovina očivi-
dno zelo dobro teknila. Srebal 
je in cmakal kakor slabo vz-
gojen otrok, kadar ga posadiš 
h krožniku juhe. Res sladko-
snedež je bil. Po mesu si je za 
cblizek privoščil tudi mozga. 
Cula sva, kako je drobil kosti 
in sesal. 

Pa tudi oddihaval si je. 
Všečno je pogodel in vsekal 

s šapo v meso. Najbrž, da bi 
, se prepričal o kakovosti posa-

meznih kosov. In nato se je 
vzravnal. 

Preden je pošteno sedel na 
zadnje noge, se je še prej^ ne-
kajkrat* spustil na vse stin. 
Kadar se med takimi odmori 
medved vzravna in sede, pa se 
spet spusti na tla, tedaj "po-
sluša v želodec.;' Tako vsaj 
pravijo Indijanci. 

Trenutki tistega " p o s l u š a -
nja" so za strel najugodnejši. 
Dvignil sem puško. 

Čisto razločno sem ga videl. 
Orjak je bil, prav kakor sem 

mislil, ko sem bral njegovo 
sled. Da so njegovi družabni 
krogi v oliki že napredovali m 
da so imeli že tudi športne 
klube, mirno bi se bil lahko 
zanesel, da ga bodo imenovali 
za častnega Člana v klubu tež-
ke atletike. 

Pa spet som odložil puško. 
Halef me je nestrpno dreg-

nil. 
"Allah — Allah —. Streljaj 

vendar, streljaj — ! " je pravil 
skoraj glasno. 

"Tiho! Slišal te bo ! " 
"Ampak zakaj ne streljaš?" 

"Ne vidiš, da nama kaže hr-
bet!" 

"Kaj zato!" 
"Tak strel ni varen. Poča-

kaj va, da se obrne k nama! 
Sicer pa — predrta reč! 

Proti hlevu se obrača — ! Ali 
je navohal konje — ? Le malo 
še počakajva, da se spet okre-
ne. In potem —. 

Grom in strela! Kaj ti je 
prišlo na misel — ! " 

Res jezno sem se zadri. 
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Mali hadži namreč svoje 
strasti ni mogel več brzdati, 
dvignil je puško, še preden 
sem mu utegnil zabraniti, po-
meril in ustrelil. Dvocevko je 
imel, še enkrat je počilo. 

Toda drugi strel je bil nez-
miseln. Medveda ni bilo več. 

Halef pa se ni zmenil za mo-
jo jezo. Planil je na noge, vih-
tel puško in kričal: 

"Zmaga — zmaga — ! Mr-
tev j e —It Preselil se je k svo-
jim pradedom!" 

Segel sem kvišku, ga zgrabil 
za pas in ga potegnil v mah. 

"Boš tiho, nesrečnež! Pre-
podil si ga ! " 

Ves nor je bil. 
"Kaj — ? Prepodil — ? " se 

mi je izvijal.' 'Kaj — ? Prema-
gal sem ga, ustrelil sem ga—! 
Tamle leži!" 

Iztrgal se mi je, planil* spet 
na noge in kričal na ves glas: 

"Ocko! Omar! Čujta sre-
čo, čujta blaženost — ! Zvedi-
ta za slavo svojega prijatelja 
in poslušaj ta trobento mojega 
ponosa! Ustrelil sem ga, pos-
lal sem ga k njegovim očetom 
in prastricem, jaz, hadži Ha-
lef Omar ben hadži Abu '1-
Abbas ibn had —." 

Več ni povedal. 

Tudi sam sem skočil na no-
ge, ga zgrabil za tilnik in ga 
potlačil. Res jezen sem bil in 
tako trdo sem ga zagrabil, da 
je klecnil ko slamnat možic. 

"Če še enkrat zineš, ti dam 
okusiti svojo pest, budalo ne-
umno! Ostani na skali pa na-
bij puško! Pogledal bom, ali 
se da plen še rešiti." 

Skočil sem s skale, se brž 
sklonil za njo, zrahljal nož za 
pasom in dvignil puško. Če je 
bil medved še blizu, me je go-
tovo takoj napadel. 

Na skali je pel železni na-
bojnik Halefov, okoli mene pa 
je bilo vse tiho. Nič nisem videl 
in ne slišal, čutil pa sem, da 
medveda ni več pri mrhovini. 

Vkljub temu je bilo treba 
skrajne previdnosti. 

Prav lahko, da se je potuh-
nil za skalo pa bi me zgrabil 
od zadaj. Če bi me objel, sem 
bil izgubljen. 

Odstopil sem za nekaj kora-
kov, pa pazil na skalo in na 
mrhovino. 

Halef j e bil gotov z nabija-
njem. Napeto sva poslušala in 
čakala. Zaman —. 

Pri hiši je jeknil krik. 
"Pustite me .—! Pustite me! 

Proč s temi mukami — ! Proč 
— proč — ! Na pomoč — na 
pomoč — ! " 

"Mubarek — ! " je hlastnil 
Halef. 

Koj nato sta počila dva stre-
la. Dobro sem poznal tisti vot-
li glas. Očkova črnogorska pu-
ška je bila. 

"Medved je pri uti!" sem 
polglasno zaklical H a l e f u . 
"Brž pridi doli !" 

Že je planil s skale. 
"Hura — ! Dobili ga bomo!" 
Padel je, se pobral in skočil 

mimo mene. 
Skočil sem za njim. Konji 

so bili v nevarnosti in tovari-
ši tudi. 

(Daljo prihodnjič) 

AVGUST 
14.—Društvo Valentin Vod-

nik št. 35 SDZ priredi piknik na 
Joe Zornovi farmi na Bradley 
Rd. v Brooklynu. 

14.—Društvo Napredek št. 
132 JSKJ ima piknik na Stuško-
vi farmi. 

14 — Direktorij Slov. doma 
na Holmes Ave. priredi z raz-
nimi društvi plesno veselico 
popoldne in zvečer. 

21.—Društvo Brooklyn št. 
135 SNPJ priredi piknik pri 
Zornu na na Bradley Rd. 

21.—Klub Ljubljana, piknik 
na prostorih Društvenega doma 
na Recher Ave. 

SEPTEMBER 
4.—Banket društva sv. Jože-

fa št. 110 KSKJ v dvorani dru-
štva Domovina, Barberton, O. 
Začetek banketa ob 4. popol-
dne. 

10.—Društvo Clairwoods št. 
40 SDZ, plesna veselica v avdi-
toriju S. N. Doma. 

11.—Samostojna Zarja, 10-
letnica, opera v avditoriju S. N. 
Doma. 

12.—Pričetek konvencije S. 
D. Zveze v avditoriju S. N. Do-
ma. 

18.—Veliki koncert Združe-
nih mladinskih pevskih zborov 
v S. N. Domu na St. Clair Ave. 

24.—St. Vitus Cadets No. 25 
SŽZ ima plesno prireditev v 
Twilight dvorani. 

24.—Društvo Martha Wash-
ington št. 38 SDZ, ples v avdi-
toriju S. N. Doma. 

25.—Podružnica št. 32 SŽZ 
ima veliko plesno veselico v šol-
ski dvorani sv. Kristine na Bliss 
Rd., Euclid. 

1.—Društvo Clevelandski Slo-
venci št. 14 SDZ, plesna veseli-
ca v avditoriju S. N. Doma. 

OKTOBER 
1.—Obletnica otvoritve S. N. 

Doma v Maple Heights 

na St. Clair Ave. 
6.—White Motor Union Lo-

cal št. 32 priredi ples v avdito-
riju S. N. Doma. 

8 — Društvo Slov. Sokolice 
št. 442 SNPJ plesna veselica v 
SND. 

8.—Klub slovenskih vdov, 
veselica v Knausovi dvorani. 

15.—Društvo Valentin Vod-
nik št. 35 SDZ priredi vinsko 
trgatev in ples v Jugoslovan-
skem narodnem domu na W. 
130th St. 

15.—častna straža SDZ ima 
plesno veselico v avditoriju S. 
N. Doma. 

22.—23d Ward Democratic 
Club, ples v avditoriju S. N. Do-
ma. 

23.—Igro in ples priredi po-
družnica št. 41 SŽZ v S. D. Do-
mu na Waterloo Rd. 

24. — Community Welfare 
Club, privatna zabava v prizid-
ku S. N. Doma. 

29.—Društvo Carniola Tent 
1288 TM, plesna veselica v av-
ditoriju S. N. Doma. 

30.—Jesenski koncert pev-
skega društva Zvon v S. N. Do-
mu na 80. cesti. 

30.—25-letnica Slovenske za 
družne zveze v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave. ; program 
popoldne in zvečer. 

NOVEMBER 
5.—Društvo sv. Cirila in Me-

toda št. 18 SDZ, plesna veselica 
v avditoriju S. N. Doma. 

6. — K o n c e r t Mladinskega 
pevskega zbora S. D. D. na Wa-
terloo Rd. v Slovenskem delav-
skem domu na Waterloo Rd. 

12.—Društvo Slovenec št. 1 
SDZ, plesna veselica v avditori-

priredi ples in igro ob priliki de-
setletnice obstanka. Prireditev 
se vrši v S. N. Domu na St. Clair 
Ave. 

DECEMBER 
11.—Društvo Ivan Cankar 

ima igro v avditoriju S. N. Do-
ma. 

17.—Društvo Svobodomisel-
ne Slovenke št. 2 SDZ, plesna 
veselica v avditoriju S. N. Do-
ma. 

18. — Slovenska mladinska 
šola SND, predstava v avdito-
riju S. N. Doma. 

18.—Koncert pevskega zbo-
ra Slovan v S. D. Domu na Wa-
terloo Rd. 

31.—Društvo Zvon priredi 
zabavni večer v S. N. Domu na 
80. cesti. 

31.—Klub društev SND pri-
redi Silvestrov večer v avdito-
riju S. N. Doma. 

31.—Praznovanje starega le-
ta v S. N. Domu v Maple 
Heights. 

JANUAR 
1.—Maccabees Drill Team, 

ples v avditoriju S. N. Doma. 
15.—Mladinski pevski zbor 

Slavčki, koncert v avditoriju S. 
N. Doma. 

21.—Interlodge liga, ples v 
avditoriju S. N. Doma. 

22.—Dramsko društvo Ivan 
Cankar, predstava v avditoriju 
S. N. Doma. 

28.—Samostojna Zarja, ples-
na veselica v avditoriju S. N. 
Doma. 

Še o naših vrtovih 

ju S. N. Doma 
13-—Samostojni pevski zbor 

Zarja, opera in ples v avditoriju 
S. N. Doma* 

19.—Carniola Hive št. 493 
TM, plesna veselica v avditoriju 

2.—Slovenska narodna čital-1 S .N. Doma. 
niča, prireditev v S. N. Domu 20.—Podružnica št. 25 SŽZ 

Piše A. Grdina 

V zadnjem dopisu o naših 
vrtovih sem poudarjal o sploš-
nem. Povedal sem, da se po ve-
čini zanimajo največ ženske za 
vrtno delo, ker to tudi bolj 
spada v njih področje. Saj se 
na vrtu pridela to, kar se po-
trebuje pri kuhi, torej gre ku-
ha in vrt v področje gospodi-
nji. 

Pa bom danes omenil še o 
izjemah, ki se najdejo tu in 
tam. Naj navedem en tak pri-
mer, ki bo za zgled in kredit 
starim ljudem. Kdor se je vo-
zil zadnjih par tednov po 
Shawnee Ave.,, je dospevši do 
200. ceste, zagledal pri stari 

Na sliki vidite, kako je hudournik, ki je narasel v zadnji povodnji v Connecticut in 
razdejal trdno zgrajeno deželno cesto, kot bi bila delana iz blata. 
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Nemški aeroplan Nordmecr, ki je nedavno preletel Atlantik do New Yorka in zopet 
nazaj v Nemčijo. Nobenkrat ni letel višje kot 600 čevljev nad morjem. 

hiši na vogalu Shawnee in 200. 
St. krasen nasad lilij. Kdor 
se je peljal tod mimo, so te 
krasne lilije gotovo pritegnile 
njegove oči nase. 

Tako sem se tudi jaz usta-
vil in si ogledal ta krasen vrt. 
Sredi lota, ki meri 50 x 150 
stoji stara nizka hiša, katero 
precej zakriva s ceste visoko 
sadno drevje; drevje je tudi 
ob straneh. Sredi vrta je pa 
tisti prekrasni nasad lilij. 

Človek bi mislil, ko gleda na 
ta lep vrt, da prebiva v hiši 
gotovo nekaj mladih brhkih 
deklet, ali pa vsaj čvrsta mla-
da gospodinja, ki. skrbi za ves 
ta lišp v vrtu. Pa ni tako. 

Ogledoval sem se za gospo-
dinjo, pa nisem videl drugega 
kot mačka, ki je predel na vr-
tu in menda premišljal, kje bi 
se napravil kak ugoden lov. Pa 
sem stopil k sosedom preko 
ceste, kjer so ravno balinali 
(torej sem vedel, da so Slo-
venci), in jih1 vprašal če sta-
nujejo v tej hiši, ki imajo ta-
ko krasen vrt, Slovenci. Pove-
dali so mi pa, da živi tukaj 
samcat star mož. 

V tem pa, ko sem se jaz raz-
govarjal z sosedi, pa jo že pri-
maha domov možak častitljive 
starosti. Še dobro je nosil svo 
jih 78 let na plečih, če pomi-
slimo, koliko so morali naši 
pionirji garati v tej deželi. Ta-
koj sva se podala v razgovor. 
Predno mi je povedal svojo 
pravo starost, sem ga računal 
za najmanj petnajst let mlaj-
šega. 

Mož je kaj živahen v govo-
rjenju, duh ima jasen in raz-
predeljiv v spominih. Poveda 
mi je, da se piše Jože Poček, 
da je vdovec, doma iz šetloren-
ske fare pri Brežicah. V Ame-
riki se nahaja že od leta 1902, 
na tem prostoru je pa že pol-
nih 34 let. To hišo, ki je danes 
tako lepo obdana z drevjem, 
si j e sam zgradil pred 30 leti. 
Štirje sinovi so se tukaj rodili 
zakonskemu paru Poček. Žena 
mu je umrla pred dobrim le-
tom. Sinovi so si pa poiskali 
u d o b n e j ša stanovanj a, dasi 
pri tem niso pozabili na svo-
jega starega očeta. Eden sinov 
je črkostavec pri Plain Deal-
er ju. 

Ves čas in vsa leta, od začet-
ka do danes je bil ta dom z vr-
tom vsa nada in uteha družine 
Počekove. V tem se potrjuje 
to, kar sem že večkrat omenil, 
da so si znali naši l judje po-
magati v letih depresij na dru-
gačne načine kot smo navaje-
ni danes. Vsakdili so krompir, 
za kurjavo so si nanesli drv in 
premoga. Mesto elektrike je 
bil petrolejka. Lepa.kravica 
jim je dajala pa vsakdanjega 
svežega mleka. Tako je živela 
družina brez posebnih stroškov 
in izdatkov. 

Še danes se v tej okolici zre-
di doma po več debelih praši-
čev, kar mnogo pomaga za živ-
ljenski obstoj. Na tak način so 
prišli naši l judje do lastne 
strehe brez posebnih dolgov, 
čeprav so imeli številne druži-
ne. 

Pa so bili ti naši pionirji po-
štenjaki. Njih beseda je velja-
la več kot danes najtrdnejša 
sodni j ska pogodba. V dolgove 
se pa niso zakopavali čez gla-
vo, kot v današnjih dneh, ko je 
navada zadolžiti se na vseh 
koncih in krajih, potem pa na-
povedati konkurz. 

Mogoče sem se malo predol-
go zamudil v tej skromni hi-
šici. Pa nič zato. Za našega pi-
onirja je ta hiša palača. V 
njej bo ostal do svoje smrti 
in še naprej negoval lilije in 
negoval drevje, dokler mu mo-
či ne odpovedo. Pa saj tudi 
drugače ne more, ker naši pi-
onirji so pridni ko mravlje in 
ne morejo biti brez dela. S 
pridnostjo in varčnostjo so si 
postavljali skromne domove in 
si ustvarili krog njih lepe vr-
tove, kjer si krajšajo čas in 
imajo veselje na stara leta. 

Druga naša generacija pa že 
uživa sadove pridnih rok svo-
jih roditeljev, ker drevje, ki 
so ga zasadili pred leti, rodi 
okusen sad. Težko je opisati 
čuvtvo, ki obdaja človeka, ki 
utrga sad z drevesa, katerega 
je sam zasadil. Drevje se zdi 
takemu človeku kot dobro vz-
gojeni otroci, ki podpirajo star-
še na stara leta. Pa se človek 
večkrat bolj zanese na drevje 
kot na otroke. 

o 
Ponoven spor pri avto-

mobilski uniji 

Detroit, 7. avgusta. Homer 
Martin, ki je pred kratkim su-
spendiral štiri podpredsednike 
unije radi ro varen j a, zre na-
sproti novemu sporu v uniji. 
Stranka, ki je dosedaj lojalno dr-
žala z njim se bo najbrž razcepi-
la. Mnogo organizatorjev je bilo 
odstavljenih ko je bil Martin 
odsoten, toda Martin jih je zo-
pet sprejel nazaj in odtod izvira 
prepir. 

o i 
Predrago žganje 

Clevelandsld odvetnik Sogg je 
vložil proti državni komisiji za 
kontrolo opojne pijače tožbo, v 
kateri pravi, da komisija proda-
ja žgqanje odjemalcem dražje 
kot pa to zahteva državna posta-
va. Sogg toži, da dobijo vsi oni, 
ki so kupili žganje v državnih 
prodajalnah, povrnjen oni de-
nar, katerega so preveč plačali. 
Bomo dolgo čakali na ta denar, 
ker bo izplačan en dan pred sod-
njim dnevom, ako se tožba po-
sreči. 

M A L I OGLASI 
Hiša naprodaj 

ima 9 sob, za dve družini. Cena 
samo $2,900.00. Za naslov; se 
poizve v uradu tega lista. (184) 

£ roda se hiša 
za dve družini, 6 sob zgorej, 6 
sob spodaj. Hiša se nahaja na 
Neff Rd. Lot 50x150. Take hiše 
niti danes ne more zgraditi za 
$9,000, in to brez lota. Cena za 
hitrega kupca je samo $5,800. 
La Salle Realty Co., 838 E. 185th 
St., Tel. KEnmore 3153-W. F. 
J. Turk, poslovodja. (185) 

Proda se hiša 
Ima šest sob, za eno družino, 

vse udobnosti. Hiša se nahaja 
na Varian Ave., blizu cerkve sv. 
Vida. Čena samo $2,400.00. 
Takoj $1,000, drugo na lahka od-
plačila. Oglasite se pri Jos. Pikš, 
1176 E. 71st St. Tel. ENdicott 
2628. (184) 

COLMAN LAJČAK 
za državnega senatorja 
Izvolite jutri brata Slo-

vana, po širnem Clevelan-
du znanega odvetnika Col-
man Lajčak, ki je bil tri le-
ta član in predsednik mest-
ne zbornice v Lakewoodu. 
Je visoko naobražeri mož, 
ki zlasti pozna delavske 
razmere in je bil vedno v 
prvih vrstah za delavske 
koristi. Ne prezrite njego-
vega imena na volivni listi. 
Mr. Lajčak kandidira za 
državnega s e n a t o r j a na 
demokratski listi. Voliv-
cem se toplo priporoča. 
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— Tedaj bova šla seveda v 

vas, — odvrne Bojanovski. — 
Seveda se ne smeva čuditi, ako 
naju zgrabijo. 

On prime njeno roko in j o 
potegne naprej. 

— Ne, Bojanovski! — reče 
ona, — vi se ne smete žrtvova-
ti za mene. Zakaj bi vi padli 
v roke svojih pregnjalcev, ker 
jaz ne morem dalje. Ločiva se! 
Potujte dal je ! Jaz bodem brez 
glasu umrla na potu. Njen glas 
je postal vse slabši. Ni mogla 
dalje govoriti. 

— Natali ja! — vzklikne Bo-
janovski. — Mar sem zaslužil 
da tako govorite? Ne, devojka, 
prisegel sem ob odru vaše ma-
tere, da vas bodem rešil ali pa 
umrl ! 

— Vi ste plemeniti, Bojanov-
ski, jaz vem to, — reče Nata-
lija. — Toda vi ne pripadate 
sami sebi. Pomislite na svojo 
mater in ženo. 

Bojanovski se zdrzne. Prvič 
ga je Natalija spomnila na Fe-
doro. Niti sam ni vedel zakaj, 
toda to mu je bilo neugodno, 
celo hudo. 

—Ne, Natalija,—reče on, — 
ako mi uspe ta beg, mi more 
samo z vami. Uprite se name, 
odpeljal vas bom v vas. Z ne-
sigurnimi koraki je sledila Na-
talija svojemu spremljevalcu. 
Mrzlica je bila od trenotka do 
trenotka, vse večja. Ni se bra-
nila, ko jo je Bojanovski vzdig-
nil in nosil na svojih rokah. 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI BLAGO-
POKOJNEGA SOPROGA IN OČETA 

Joseph Kožar 
ki je preminil dne 8. avgusta 1937 

Dragi soprog in ljubljeni oče! Ža-
lostni ob prvi obletnici Tvoje smrti 
klečimo na Tvojem grobu in kličemo 
k Bogu: Počivaj v miru do skupnega 
svidenja. 

Žalujoči: 

Rozalija Kožar, soproga 
Joseph in Stanley, sipova 

Helen in Lillian, hčerki 

Cleveland, O., 8. avgusta 1938. 

LOUIS OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohiitvo ln vse potrebščine 

za dom. 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2978 

VLOGE v tej posojilnic 
zavarovane do 

$5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 

Sprejemamo osebne ln društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 

6235 St. Clair Ave. HEnd. 6670 

Bila sta oddaljena samo še 
nekaj korakov od prve vaške 
hiše, ko obstane Bojanovski. 
Sredi poti je klečala v snegu 
neka temna postava 

Že je hotel I t i nazaj, ker je 
mislil, da je to kmet, ko opazi 
revno jetniško obleko na ne-
znancu. 

— Sotrpin! — zamrmra Bo-
janovski. — Nagovoril ga bom. 
Morda mi more on povedati, 
kam naj grem tu v vasi. 

Tiho se približa z Natalijo 
neznancu, na kojega licu se 
j e videla inteligenca. Klečal 
je s sklenjenimi rokami pred 
malim gričkom, pokritim s sne-
gom. On iztegne roki in obja-
me križ ki je štrlel iz kupa. 

— Žena, moja uboga nesre-
čna žena! — vzklikne. — Nik-
dar te ne bodem videl, nikdar! 

Bojanovski stopi bližje ter 
reče: 

— Sestali se bodemo vsi z 
našimi dragimi na onem svetu. 

Kaznjenec poskoči in pogle-
da oba. 

— Za Boga! — vzklikne on 
— odkod prihajata in zakaj 
gresta skozi to vas? Vidva sta 
begunca, kakor vidim. Bol je je, 
da se obrneta. Ako prideta do 
prve hiše, sta izgubljena. 

— Ne preostaja nam druge-
ga, — reče Bojanovski. — Mo-
ja spremljevalka je zbolela, in 
če ne najdem zdravnika, se bo-
jim za njeno življenje. 

— Jaz sem zdravnik in se 
imenuje Beloj . 

Dr. Beloj pristopi k Natali-
ji, preišče njene žilo ter zaše-
peče Bojanovskemu: 

— Res, skrajni čas je, da se 
zdravi. Boj im se, da ima ti-
fus. 

— Tifus? — vzklikne Boja-
novski in prebledi. — Potem 
je izgubljena. 

— Glavno je, — odvrne dr. 
Beloj, da pride v posteljo. 
Sprejel vas bodem v svojo hi-
šo. 

— Vi naju boste sprejeli?— 
vpraša Bojanovski. — Tega 
vašega plemenitega predloga 
ne morem sprejeti. Tudi vi ste 
kaznjenec, pa veste, da vam 
preti smrt, če se zve, da ste 
sprejeli begunce v hišo. 

Dr. Beloj se žalosno nasme-
hne. 

•— Ne bojim se smrti, — re-
če on. — Pojdita z menoj. Mo-
ja hiša je prva. Morda nam 
uspe, da pridemo neopaženo 
do nje. A ko bodete v hiši, vas 
ne bo nobeden špijon našel. 

Bojanovski gre za zdravni-
kom, ki mu je med potjo pri-
povedoval o svojem življenju. 

— Prejet sem živel, — začne 
Dr. Beloj , — v Ivangorodu. 
Končal sem študije in postal 
precej obiskan zdravnik. Ne-
kega dne me obiščeta dve di-
jakinji. Prinesli sta priporo-
čilni pismi in sta mi rekli, da 
želita nadaljevati študije. Pro-
sili sta me da jima pomagam, 
da sta izklučeni iz petrograd-
ske univerze radi političnih ra-
zlogov. 

— To je bilo jako neugodno 
zame. Kot dober podanik bi 
jih moral takoj predati poli-
ciji, toda jaz nisem hotel biti 
izdajalec. Peljel sem jih v hi-
šo in predstavil svoji ženi. 

— Tedaj je bil burni čas. 
Povsod se je takrat priprav-
ljala revolucija. Ljudem niso 
ostali neznani pogosti obiski 
obeh dijakinj pri meni. Prišlo 
j e do preiskave, in policija je 
ugotovila, da je potni list ene 
študentkinje ponarejen, a dru-
ga ga sploh ni imela. 

Policija je mislila, da ima 
zadosten dokaz, da se j e v mo-
ji hiši snovala zarota. Zgrabi-
li so me in pregnali v Sibirijo. 

Z enim udarcem je bilo uni-
čeno vse moje življenje. Še 
težje mi je bilo, ker se je na-
hajala žena .tik pred porodom. 

— Padel sem uradniku pred 
noge in ga zaklinjal, da me pu-
sti k moji ženi. Prosil sem ga, 
da mi dovoli ostati, dokler že-
na ne porodi. Toda ni nič ko-
ristilo. 

Tedaj napišem caru pismo. 
Opisal sem mu svojo nesrečo 
in obup. 

— Drugega dne so nas od-
gnali iz mesta. Na mestnih 
vratih sem se poslovil od svoje 
žene. 

Ona ni jokala, ni tožila. Sta-
la je brez solz v očeh, ter mi 
rekla: 

Videla se bova, prišla bom 
za teboj. 

Njen pogum mi j e povrnil 
moč. Kmalu sem bil oddaljen 
deset tisoč kilometrov od svo-
je žene. Često sem mislil na 
njo. Prosil sem Boga, da ji po-
maga v njenem težkem času. 

—In on mi je uslišal proš-
njo. Žena je rodila dete. Čim 
je bila zopet na nogah, je od-
potovala v Petrograd, oddala 
dete sorodnikom, obrne se na 
ministarstvo, da j i dovoli pri-
ti k meni. Prošnja ji je bila 
ugodno rešena. In ona je od-
šla na pot. Toda cilja ni dose-
gla. 

Dr. Beloj obriše solzo a na-
to nadal ju je : 

— Vi veste, da pridejo kaz-
njenci do Tomska z železnico 
ali ladjo. Od Tomska dalje mo-
rajo iti peš. Moja žena bi mo-
rala biti po šesttedenskem po-
tovanju pri meni. Ljubezen in 
upanje, da me bo kmalu vide-
la, ji je dajala vedno novih 
moči. Bila j e že skoro pri mo-
jem določenem mestu, ko ji 
sporočijo, da mi je določeno 
novo bivališče Verholansk. Čim 
so slišali, da mi prihaja žena, 
so me odpeljali še globlje v Si-
birijo. 

— Ko je žena dospela v Ver-
holansk, ji reče kapetan hla-
dno se smejoč, da se je zmoti-
la. Njen mož ne živi v Verho-
lansku, nego v Verhojansku. 
A nato doda usmiljeno: 

— Še pet tisoč kilometrov 
je, uboga gospa! Tega leta ne 
bodete prišli t j a ! 

Moja uboga žena ni nič od-
govorila. Strmela je v častni-
ka, a nato se začne smejati.— 
Znorela je. 

— Grozno! — vzklikne Bo-
janovski. — Kaj ste pretrpe-
li! 

— A bila sva nedolžna! — 
vzklikne Beloj in stisne pesti. 
Nisem jim storil ničesar, a 
oni so me poslali v Sibirijo, u-
bili ženo in vzeli dete! 

— Kaj se j e zgodilo z va-
šo ženo? — vpraša Bojanov-
ski. 

— Umrla j e nekaj mesecev 
pozneje v bolnici v Jakutsku. 
— odgovori zdravnik. — Ni 
me videla. Videl sem j o samo 
kot truplo. 

— Transport k a z n j e n cev 
namreč. — nadaljuje dr. Be-
loj — ki je odšel iz Jakutska 
v kraj, kjer sem živel, je mo-
ral odnesti s sabo truplo mo-
j e žene v vreči. Nekega jutra, 
ko sem odprl vrata, sem našel 
vrečo. 

— Odprl sem jo , — a nato 
ne vem več, kaj se je zgodilo. 
Nezavesten sem padel na tru-
plo svoje žene. Istega dne sem 
j o pokopal. In Beloj pokaže 
na hišico, kateri so se pribli-
žali in reče: 

— To je moj dom! Vstopite! 
Bojanovski vstopi in položi 

nezavestno Natalijo na poste-
l jo. Dr. Beloj začne takoj pri-
pravljati hladne obloge, opa-
zujoč pri tem v skrbeh mlado 
lepo devojko. 

Bojanovski se j e medtem 
okrepčal z jedjo in pijačo, ki 

mu jo je ponudil dr. Beloj . 
— Veste li, — reče Beloj , ko 
je dal bolnici nekaj kapljic 
neke tekočine — da bi me ta 
enostavna zdravniška pomoč 
stala težke kazni, če bi kape-
tan to zvedel. 

Bojanovski mu poda obe ro-
ki. 

— Je li ta gospodična vaša 
zaročenka? — vpraša zdrav-
nik. 

Bojanovski odkima zardevši. 
—Ne. Slučaj naju je pri-

vedel skupaj, reče on in pripo-
veduje Beloju svoje doživlja-
je. 

— Grozno! — vzklikne dr. 
Beloj . — Kdo je ta lopov, ki 
je to storil? 

— Od vseh lopovov v Sibiri-
ji brez dvoma največji in naj-
nevarnejši, — odvrne Bojanov-
ski. — Kapetan Nikoiin. 

— Kapetan Nikoiin! — vz-
klikne Beloj s plamtečimi oč-
mi. On je že teden dni v naši 
vasi. 

Bojanovski se preplaši. 
— K a j ? — vzklikne. — Ali 

je mogoče? Nikoiin j e tu? — 
Svojega tirana srečujem na 

Senator Elmer Thomas 
iz Oklahome} ki je bil -pono-
vno nominiran v primarnih 
volitvah. ^ Priporočil ga je 
volivcem predsednik Roose-
velt. 

K C S M O P O L I T S K A LIGA 
Kosmopolitska d e m o kratska 

liga Cuyahoga okraja prosi dr-
žavljane, da se v torek 9. avg. 
udeleže volitev in volijo za kan-
didate, katere ta liga priporoča. 
Važne jet da volite za vse te kan-
didate, ker le na ta način bodo 
dobile vse narodnosti svoje za-
stopnike v državno postavodajo. 

Liga priporoča sledeče kan-
didate: za senat: William M. 
Bcyd, Otto Bartunek, Colman C. 
Lajcak, William J. Zoul. 

Za poslance: John T. De-
Righter, Stephen A. Zona, Wil-
liam Hudlett, Stanley J. Zablot-
ny, Joseph J. Ogrin, Lody Humi, 
Nicholas Schiesler Stephen E. 
Mokris, Gerson Z. Weintraub, 
George N. Kalkas, Nick V. Man-
gine in Frank Gorce. 

Charles Sawyer je kandidat za 
governerja države Ohio in se 
priporoča volivcem v nominaci-
jo. Kandidira na demokratski 
listi. Mr. Sawyer je bil izvoljen 
podgovernerjem leta 1932. Leta 
1934 je kandidiral za governer-
ja. Mr. Sawyer je po poklicu od-
vetnik. Mr. Sawyer ima v svoji 
platformi pred vsem neodvisnost 
državnih uslužbencev, reorgani-
zacijo vladnih prodajalen žganja 
in druge važne državne oddelke. 
Mr. Sawyer je demokrat in kan-
didira na demokratski listi. 

sibirski cesti? — To je prst 
božj i ! On me je mučil, pljuval 
v lice, tolkel me, okoval z ve-
rigami ! Tedaj sem se zavzel, 
da bodem to sramoto opral s 
krvjo. 

— To tudi morate izvršiti! 
— reče Beloj. — Pa če posta-
nete tudi ubijalec. 

N a t a l i j a , vznemirjena po 
glasovih razgovora, se začne 
nemirno premetavati po leži-
šču. 

Bojanovski obupan poklek-j 
ne pred njo. 

— Ako umre — reče, — ne j 
bom preživel. 

Natalija dvigne glavo, po-
gleda v praznino in reče: 

— Ljubi me, ah, ljubi me! 
— Brez tebe ne morem živeti! 
Mamica, blagoslovi naju! 

— To je mrzlica, — reče dr. 
Beloj. Poda bolnici še enkrat 
par kapljic zdravila, nakar se 
ona umiri! 

V mali sobi zavlada tišina. 
Oba moža sta poslušala tiho 
dihanje lepe bolnice. 

— Vi se morate spočiti, — 
reče zdravnik Bojanovskemu. 
Dovolj je, da eden od naju be-
di pri bolnici. Pripravil sem 
vam v sosedni sobi ležišče. Sla-
ma in odeja. To je vse, kar 
vam morem nuditi. 

— Sladko bom spal, — reče 
Bojanovski. 

Oba si stisneta roki. Boja-
novski odide v sosednjo sobo 
ter se vrže na ležišče, a span-
ca ni našel. 

Tedaj se nenadoma zdrzne. 
Jasno je slišal, kako je nekdo 

razbijal na hišna vrata. Prva 
misel je bila: policija. Sedaj 

smo propadli vsi tr i je ! 
Dr. Beloj se je istotako zdrz-

nil iz nemirnega polspanja. 
Trenotek je neodločno stal, a 
nato gre odločno k vratam. 

Pričakoval je, da bode vsto-
pila. Toda začudil se je, ko je 
zagledal neko ženo v plašču. 

—Ste vi dr. Belo j? — ga 
vpraša ona razburjeno. 

Državni senator Keith Law-
rence zopet prihaja pred volivce, 
da ga ponovno izvolijo pri pri-
marnih- volitvah 9. avgusta na 
demokratski listi. Senator Law-
rence je zlasti priporočen od že-
lezniške unije, ki ga priporoča 
kot 100c/< za delavsko vprašanje. 
V senatu je vedno glasoval za 
predloge, za katere se je borila 
in priporočala Ohijska delavska 
federacija. Mr. Lawrence si ne 
pusti narekovati od posameznih 
klik, ampak vedno gleda za to, 
da zadovolji VSE ljudi. Zato je 
tudi upravičen, da oddaste pri 
primarnih v o l i t v a h zanj svoj 
glas. 

SLEDEČI KAN DID AT JE SO INDORSIRANI OD 
DEMOKRATSKE ORGANIZACIJE 23. VARDE 

Precinkt Ime Volivna koča 
A John H. Gornik 8019 St. Clair Ave. 
B John Vidmar 6605 St. Clair Ave. 
C Delmont Linden 7411 St. Clair Ave. 
D Joseph Fortune 1482 E. 55th St. 
E Edwin S. Powali Edna Ave. E. 61st St. 
F John Simoncic Madison School 
G Frank Zobec Jr. 6532 St. Clair Ave. 
H Frances Perme 6806 St. Clair Ave. 
I Frank Haffner 7210 St. Clair Ave. 
J Frank H. Sadar E. 74th St., Hodge šola 
K Edward J. Kovacic 7810 St. Clair Ave. 
L Frank Glach Hodge šola 
M Joseph Mihelich St. George šola, E. 67th St. 
N Edward L. Centa 1264 E. 71st St. 
O Joseph Lushin, St. Francis šola 
P Wallace J. Zawacki E. 79th St., Cornelia 
Q David Tait 1289 E. 74th St. 
R Adam J. Damm 1523 E. 55th St. 
Za čvrsto in progresivno demokratsko organizacijo volite 

za zgorej navedene kandidate. 
JOHN MIHELICH, vardni vodja. 

WOLFF HEATING 
AMERICAN RADIATOR PRODUCTS 

n a j v e č j i e levelandski razpečevalc i 
V r o ž zrak, puro, g r e t j e z v r o č o v o d o in 

vent i lac i j sk i s i s t e m inštaliran. 

F.H.A. odplačila—3 leta za plačati 
N o b e n e g a plačila tako j . 

Proračun zas ton j . — Spre j emamo naročila izven mesta . 
p o p r a v i l a in razni deli znižani v ceni . 

i t 
Telefon: J 

jGLenvilli t 
9218 

V p r a š a j t e za našega BIOV. zastopnika. 

715 EAST 103rd STREET CLEVELAND, OHIO 

Električni roaster je idealen za pripravo jedil na\ veran-
di ali na vrtu. V tej vročini si vsak želi, da gre ven iz vročih 
jedilnic in iz kuhinje, recimo na verando ali na vrt. Novi 
električni roaster ji so, kaj pripravni, da se izvede kosilo na 
prostem. Kosilo se lahko skuha v kuhinji, ter se pri tem kuhi-
nja prav nič ne segreje. Potem se ga pa nese ven in iz njega 
vzame fino pripravljeno kosilo. Če pa imate električni stik na 
verandi, pa lahko kar tam skuhate kosilo. Slika vam Icaže, 
kako je zadovoljna drurina pr\ kosilu zunaj na vrtu. Vse 
kompletno kosilo se je skuhalo v električnem roaster ju. 

— Sem. 
— Pojdite z mano! 
— Kam? 
— K nekemu bolniku, ki 

vas nujno rabi. Njegovo ime 
vam bode znano. Zove se kape-
tan Nikoiin. 

Dr. Beloj se bridko nasme-
je. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 

TRGOVCE 

SLOVENCEM 
V 20. KONGRESNEM 

DISTRIKTU! 

Stojte pri svojem 
prijatelju! 

IZVOLITE PONOVNO 
KONGRESNIKA 

Martin L. 

SWEENEY 
DEMOKRATSKA LISTA 

Primarne volitve 9. avgusta 

Kongresnik Martin L. Swee-
ney j e vedno volil za prepro-
ste ljudi. Priporočen je od 
organiziranega delavstva, fe-
deralnih uslužbencev, v o j n i h 
veteranov, Townsend organiza-
cije in mnogo drugih skupin. 
On ima narodni sloves kot bo-
jevnik za socialno pravico. 

Volite demokratsko listo 

X MartinL Sweeney 

S E D M A K 
MOVING AND EXPRESSING 
Free Estimates and Low Rates 

6506 St. Clair Ave. HEnderson 1920 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. 

v Slovenskem Narodnem Domn 

PRODAJA parobrodne listke za 
vse prekomorske parnike; 

POŠILJA denar v staro domo-
vino toCno, po dnevnih cenali; 

OPRAVLJA notarske posle. 

Kollander ima v zalogi tudi 
jugoslovanske znamke. 

VOLITE ZA 

za precinktnega načelnika 
v precinktu "D" 23. varde 

Volivna koča je na 55. cesti. 

Priporočen je od demokratske 
organizacije 23. varde. 


